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ANNEXE TECHNIQUE / TECHNICAL ANNEX 
à l’attestation / to the certificate No. BM25005 version 00 

 
 
L’entité juridique ci-dessous désignée / The legal entity herein referred to as : 
 

LABORATOIRE DE BACTERIOLOGIE-VIROLOGIE ET DE 
BIOLOGIE MOLECULAIRE 

Centre Hospitalier Abass Ndao, Sénégal 
 

 
est accrédité par le Système Ouest Africain d’Accréditation (SOAC) selon la norme  
is accredited by the West African Accreditation System (WAAS) in accordance with 
 
ISO 15189 : 2022 pour son laboratoire d’analyses / for its analysis laboratory : 
         

 

Laboratoire de Bactériologie - Virologie et de Biologie Moléculaire  

Centre Hospitalier Abass Ndao, Sénégal 

Téléphone / Phone : (+221) 338493109  

Email : lbvubm@gmail.com 

Site web : labolbvsenegal.org  

Contact : Professeur Halimatou DIOP 

 
Unité technique concernée / Technical unit concerned :  
 
LABORATOIRE DE BACTERIOLOGIE – VIROLOGIE ET DE BIOLOGIE MOLECULAIRE                  
         
L'accréditation est accordée pour le domaine suivant / Accreditation is granted in accordance 
with the following field : 
 
BIOLOGIE MOLECULAIRE  
 
 
Elle porte sur : voir page suivante. / It concerns : see next page.
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Unité technique / Technical Unit : Laboratoire de Bactériologie - Virologie et de Biologie Moléculaire  
 
Activités d’analyses accréditées / Accredited analysis activities 
 

Portée fixe / fixed scope :  
Le laboratoire est reconnu compétent pour pratiquer les essais en respectant strictement les méthodes mentionnées dans la portée d’accréditation. 
Les méthodes de la portée d’accréditation ne peuvent pas être modifiées. / The laboratory is recognized as competent to carry out tests in strict 
compliance with the methods mentioned in the scope of accreditation. Accreditation scope methods cannot be changed. 

 
Marcel GBAGUIDI 

Le Représentant Résident - Directeur Général 
The Resident Representative - Director-General   

 
 

  La présente annexe technique est valable du / This technical annex is valid from 02/07/2026 au / through 01/07/2030. 
 

Cette annexe technique pourra faire l'objet de modifications par avenant de la part du SOAC / This technical annex may be modified by amendment by SOAC. 

Elle annule et remplace toute annexe technique antérieure, à compter de la date de début de validité mentionnée ci-dessus / It shall cancel and replace any previous 
technical annex, as from the date of commencement of validity mentioned above. 

L’organisme accrédité doit conserver les annexes techniques périmées conformément à ses dispositions et dans le respect des exigences règlementaires et légales 
/ The accredited body must keep the outdated technical annexes in accordance with its arrangements and in compliance with regulatory and legal requirements. 

 

 

  

Nature de 
l'échantillon 
biologique 

 / 
Nature of the 

biological sample 

Nature de 
l'examen/analyse / 

Nature of the 
examination/analysis 

Principe de la méthode /  
Principle of the method 

Référence de la méthode 
 /  

Reference of the method 

Remarques 
(Limitations, 
paramètres 

critiques, ...)/ 
Remarks 

(Limitations, critical 
parameters, ...) 

Plasma 
Charge virale du 
HIV-1 (ARN) 

PCR TEMPS REEL 
PCR-Temps réel- m2000sp/rt version 8.0 
Abbott Real Time HIV-1 
REF: 02G31-010 

- 

Plasma 
Charge virale du 
HIV-1 (ARN) 

PCR TEMPS REEL 
PCR-Temps réel-Cobas 5800 version 1.0 
Cobas HIV Quantitative REF: 
09040773190 

- 


